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Efsane, gerçek ya da hayali belirli şahıs, olay veya yer hakkında anlatılan bir hikayedir. Bu tür 

Sibirya Türk topluluklarında:  

Hakaslarda kip-çoox (кип-чоох)  

Altaylarda mif kuuçın, legenda-kuuçın, kep-kuuçın; 

Şorlarda purungu çook, kep-çook, tılaas, 

Tuvalarda töögü çugaa, toolçurgu çugaa; 

Sahalarda kepseen, sehen, bılırgı sehen gibi terimlerle karşılanır. 

 Hakas folklorist P.A. Troyakov’a göre tarihte gerçekleşmiş ilgi çekici ya da olağanüstü olaylar 

yeni olaylarla birleşip karışarak, kuşaktan kuşağa, ağızdan ağza aktarılarak efsane hâline gelir. 

 Geleneğin kendi içindeki terminolojide mit ve efsane ayrımı yoktur. 



Halk efsanesinin özellikleri: 

1.Efsane olaylara gerçek olduğu iddiası ile yaklaşır. 

2.Efsane anlatan anlattığı olayı gerçekten olmuş bir olay gibi anlatır ve anlattığına kendi de inanır, dinleyiciler de 

geleneğe bağlı kişiler ise, anlatılana inanırlar.  

3.Efsane bir zamana bağlıdır. Bu zaman hayali değil, gerçektir. Ancak zamanda bir kesinlik yoktur, yuvarlak 

ifadeler ile belirtilir. 

4.Halk efsanesi içinde yaşanılan gerçek mekanları tercih eder. 

5.Efsanede olay belli bir zaman, mekan ve belli varlıklarla oluşur.Ancak, kimi efsanelerde zaman, kiminde 

mekan, kimilerinde ise, figürler ön plana çıkar.  

6.Efsanede figürler bir insan, bir hayvan, bir eşya ya da olağanüstü bir varlık olabilir. 

7.Efsanede kişiler aristokrat kesimden ya da sıradan kişiler olabilir.  

8.Efsanede kişiler, zaman, mekan varyantlara göre değişebilir. 

 



9. Nesir şeklinde anlatılır. 

10. Halk efsanesinin bir adı yoktur. Çünkü anlatan bir öykü anlattığını kabul etmez. Efsanelere 

adlar yazıya geçiren kişi tarafından verilir.  

11. Efsanenin sağlam ve kurallı bir üslubu ve dili yoktur. Ancak anlatıcı genellikle önce yeri 

tanımlar. Sonra kimden duyduğunu belirterek adları sıralar, olayın ne zaman geçtiğini belirtir. 

12. Dinsel ve büyüsel unsurlar, olağanüstü güç ve varlıklar efsanelerde oldukça fazladır.  

13. Efsane bir tek olaydan oluşur ve bir tek ana motif hakimdir. Ancak varyantları olabilir. 

14. Efsanelerin varyantlarında yer, zaman, şahıs değiştiği halde bir tek ana motif vardır. 

15. Efsanede tek bir ana motif vardır. Diğer yardımcı motifler farklılık gösterebilir.  

16. Kısa bir anlatı türü olan efsanenin yayılması kolaydır.  



Halk efsanesinin işlevleri; 

1. Halk efsanesinin uyarı işlevi vardır. Bir tabu çiğnendiğinde kişinin uğrayacağı cezayı anlatır. 

2. Neden açıklama fonksiyonu vardır. Kişi kendinde ve doğada gördüğü ve merak ettiği şeylerin 

nedenini açıklamaya çalışır. 

3. Geçmişle ilgili bilgi aktarma işlevi vardır. Tarih biliminin görevini üstlenmiştir. Olaylar geriye gittikçe 

daha az anımsandıkları için gerçeklik payı azalır. 



 Oluşumları açısından halk efsaneleri şu şekilde ayrılır: 

 

•Bir yaşantıdan kaynaklanan halk efsaneleri: Bunlar demonolojik, yani olağanüstü güç, varlık ve 

kişilerle ilgili efsanelerdir. Kişinin olağanüstü bir güçle yaşadıklarını dile getirmesinden 

kaynaklanır.  

 

•Bir olaydan kaynaklanan halk efsaneleri: Bunlar tarihi efsanelerdir. 

 

•Sebep açıklamaktan kaynaklanan halk efsaneleri: Bunlar etiyolojik yani sebep açıklayıcı 

efsanelerdir. İnsanın içinde yaşadığı tabiatı ve kendini merak ederek neden sorusunu 

sormasından kaynaklanır.   

 

•Edebi kaynaklı (yazılı kaynaklı) halk efsaneleri.  



“Uluslar arası Halk Anlatıları Araştırmaları Cemiyeti”nin 1963 yılında yapılan efsane sınıflandırması şöyledir: 

I. Yaratılış ve dünyanın sonu ile ilgili efsaneler 

II. Tarihi efsaneler ve medeniyet tarihi ilgili efsaneler 
A. Medeniyetle ilgili yerlerin ve şeylerin kaynağını anlatan efsaneler 
B. Belli yerlerle ilgili efsaneler 
C. İlk ve erken tarihle ilgili efsaneler 
D. Savaşlar ve felaketlerle ilgili efsaneler 
E. Belli ve seçkin şahsiyetlerle ilgili efsaneler 

F. İsyanlarla ilgili efsaneler 
III. Olağanüstü kişiler, varlıklar ve güçlerle ilgili efsaneler 

A. Kaderle ilgili efsaneler 
B. Ölümle ilgili efsaneler 
C. Tabiatın ve hayvanların koruyucularıyla ilgili efsaneler 
D. Olağanüstü yaratıklarla ilgili efsaneler 

E. Tabiatta bulunan ruhlarla ilgili efsaneler 
F. Şekil değiştiren yaratıklarla ilgili efsaneler 
G. Şeytanla ilgili efsaneler 
H. Hastalık ve sakatlığa sebep olan yaratıklarla ilgili efsaneler 
I. Olağanüstü güçleri olan yaratıklarla ilgili efsaneler 
J. Mitsel hayvanlar ve bitkilerle ilgili efsaneler 

K. Hazinelerle ilgili efsaneler 
IV. Dinî efsaneler. 



Evrenin ve dünyanın, yerin ve göğün, yıldızların vb. nasıl yaratıldıklarını anlatan  efsaneler 

yaradılış efsaneleridir. “Cosmogonie” anlatıları da denir. Dönüşüm efsaneleri ile etiologique 

(neden açıklayıcı) anlatılardır. Bir ağacın, bir hayvanın ya da cansız herhangi bir tabiat öğesinin 

bugünkü biçimine neden, nasıl dönüştüğünü anlatan hikayeciklerdir.  

Tarihi efsaneler kişilerin anıları ve geçmişi hatırlamasıyla oluşur. İnsanın kendi geçmişini, 

kasabasının ya da ulusunun geçmişini hatırlaması  tarihi efsanelerin oluşumunda etkili olur. 

Ama zamanla duygu ağır basmaya başlar ve olayları hatırlarken kendi görmek istediğini anlatır. 

Böylece olaylar gerçeğin üzerine çıkar. Coğrafi bir yer ile ilgili efsaneler “local” efsanelerdir.  

 

 



Memorat “tabiatüstü bireysel bir deneyimin yaşayan yaşayan ya da ondan dinlemiş biri 

tarafından anlatılan şahsa bağlı hikâye” olarak tanımlanmıştır. Bu tanımlamada yer alan 

“tabiatüstü” ile kastedilen öncelikle öteki dünya ve farklı bir boyutta olmanın yanı sıra “insanlarla 

beraber aynı mekânı paylaşan cin, peri, şeytan ve çeşitli ruhlardan oluşan ve sosyal bir hayat 

yaşadığına inanılan” varlıkla “görme, konuşma, dokunma, hissetme, rüya veya bunlardan başka 

bir yolla” kurulan bir iletişimdir.  Memoratlar, bu şekilde kurulmuş bir iletişimle yaşananların 

yaşayan veya ondan dinleyen birisi tarafından anlatılmasıdır.  

Memoratlarda yer alan ve “tabiatüstü” kavramı ile ifade edilen yaratıklarla kurulan ilişkiler ve 

gerçekleşen olayların pek çoğu aynen efsanelerde de bulunmaktadır. Konusu ne kadar 

tabiatüstü olursa olsun, hiçbir efsane anlatımında efsaneyi nakleden olayın bizzat başından 

geçtiğini veya naklettiğini, olayı gördüğünü veya yaşayan kişinin ağzından dinlediğini söylemez. 

Söyleyebildiği durumda anlatı efsane değil memorat’tır.  

  



 

 Hakas Efsanelerinin Derlenmesi ve İncelenmesi Çalışmaları 

•1845 yılında Petersburg’da İmparatorluk Rus Coğrafya Cemiyetinin kurulması ile Hakas folkloru ile ilgili ilk 

malzemeler derlenmeye başlanmıştır. Rus Coğrafya Cemiyetinin ilk üyelerinden N.A: Aristov 1895-1897 yılında 

Türk boylarının tarihi ile ilgili çalışmalarında bazı Hakas efsanelerine de yer verilmiştir.  

•M.A. Castrén 1845-1849 yılları arasında yaptığı araştırma gezisinde Hakasları oluşturan boylardan da folklor 

malzemesi derlemiştir.1847’de “Abakan Tatarları”  arasında dolaşarak dil ve folklor malzemesi derlemiştir. Bunlar 

arasında “Hañza Pig” efsanesi de vardır.  

•G.N. Potanin’in 4 citlik çalışması Oçerki Severo-Zapadnoy Mongolii/Очерки Северо-Западной Монголии  

“Kuzey-Batı Moğolistan Etütleri” (1883). Bunların arasında İ.İ. Karagan tarafından derlenen Şamanın “Ak Çar”ın 

ordularının ülkelerini işgal edeceği kehanetinde bulunması üzerine kendilerini toprağa gömen insanlar hakkındaki 

efsane ilgi çekicidir.  

•W. Radloff tarafından yayımlanan Obraztsı narodnoy literaturı tyurkskix plemyon…. serisinin N.F. Katanov’un  

derlemelerinden oluşan 9. Cildinde çok sayıda efsane örneği vardır.  



•Sovyetler Birliği döneminde M.A. Ungvitskaya Hakas efsanelerinin tür özellikleri ile ilgili 

çalışmalar yapmıştır. (K voprosu o janre kip-çoox xakasskogo fol’klora. Voprosı xakasskogo 

yazıka i literaturı, Abakan, 1955, 83-104; Ungvitskaya M.A., Maynogaşeva V. Ye., Xakasskoye 

narodnoye tvorçestvo, Abakan, 1972 ). 

•P.A. Troyakov Xakas çonnıñ kip-çooxtarı (Abakan 1960, 1990) adıyla Hakas efsane ve mitlerini 

yayımlamıştır.  Hakas efsaneleri Rusçaya çevrilerek Troyakov tarafından 2007 yılında Mifı, 

legendı i predaniya xakasov adıyla yayımlanmıştır.   

•V.İ. Butanayev ve İ.İ. Butanayeva 1980’li yıllardan itibaren birkaç efsane derlemesi 

yayımlamışlardır: Çirĭm tamırları (Abakan, 1982), Xooray çonnıñ törellerĭ, Abakan, 1996.  

•Sovyet sonrası dönemde ise Valentina Vissariovna Mindibekova’nın Hakaslarda efsane türü 

üzerine çok sayıda çalışması bulunmaktadır.  



 Efsanelerin sınıflandırılması 

 Hakas sözlü geleneği üzerine araştırmalarda kip-çoox terimi efsane (Ru. legenda), tarihi anlatı 

(Ru.predaniye)  ve mit (Ru. mif) alt türlerini kapsayan bir üst kavram olarak kullanılmaktadır. Ancak kip-çoox 

altında yer alan alt türler çalışmalarda farklı şekilde adlandırılmakta ve sınıflandırılmaktadır.  

 

 P.A. Troyakov, efsaneler (legenda), tarihi anlatılar (predaniye), Hakas soylarının kökeni hakkında 

anlatılar olarak üç gruba ayırmaktadır. Efsaneler sıradan kişiler hakkında iken tarihi anlatılar tarihi şahsiyetler, 

üçüncüsü ise Hakasları oluşturan soyların nereden, nasıl ortaya çıktığı ile ilgili efsanelerdir. 

 

 V.Y. Butanayev ile İ.İ. Butanayeva ise genel kip-çooh türünü irgĭ çoox, ibeke çoox, çayzan  çoox ve 

xara çoox olarak dört alt gruba ayırmıştır. İrgĭ çoox  “eski anlatı” halkın hafızasından silinmeyen önemli tarihi 

olaylar, hükümdarlar, kahramanlar hakkındadır. İbeke çoox  “şecere anlatıları” Hakas boy ve soylarının ortaya 

çıkması ile ilgili efsanelerdir. Çayzan çoox  anlatının kahramanının çayzan (çayzan: feodal, soyun başı) olduğu 

(İrtohçın, Payan-xıs, Abaxay-Paxta vb.) başından geçen olayları anlatan efsanelerdir. Xara çooxtar “sıradan 

anlatı” ise Hakas toplraklarının Rus hakimiyetine geçmesinde Sovyet dönemine kadarki süreçte çeşitli 

kahramanların başından geçen olayları anlatan efsanelerdir. 

 Butanayevlerin 2010 yılında yayımladıkları Hakas mitoloji, efsane ve tarihsel anlatılarını içeren 

çalışmalarında doğrudan sınıflandırma konusu ele alınmamakla birlikte anlatılar “Mitolojik Halklar”, “Dağ Ruhları”, 

“Toponimik Efsaneler”, “Kırgız Atalar”, “Olgun Kuşkirazı gözlü Kara Başlı Hooray Halkı”, “Şecere Anlatıları”, 

“Efsanevi Kahramanlar” başlıkları altında   sınıflandırılarak verilmiştir.  

 

  

 



 V.V. Mindibekova 2014 yılında Hakaslarda Kip-çoox türü üzerine yazdığı 

makalesinde Hakas folklorunda mit, efsane ve tarihsel anlatı alt türlerini belirten ayrı 

adlandırmalar olmaksızın genel olarak kip-çoox teriminin kullanıldığını, mitolojik efsaneler 

için purunğu kip-çooxtar terimi kullanılırken daha geç zamanlara ait efsaneler için polğan 

nimedeñer kip-çooxtar terimlerinin kullanıldığını belirtmiştir.  

Daha sonra mitolojik efsanelere hayvanlar hakkında efsaneleri  (аң-хустардаңар кип-

чоохтар) ile iye ruhlar hakkındaki efsaneleri (тағ,суғ, от ээлерiнеңер) dahil etmiştir.  

Tarihsel anlatıları ise (Ru. predaniye)  tarihsel ve toponimik anlatılar olarak iki gruba 

ayırmıştır. İr Toxçın, Öcen Pig vb. tarihsel anlatılara girerken, dağ, nehir, göl adlarıyla ilgili 

efsaneler toponimik anlatılar alt grubuna dahil edilir. 

 Katanov’un derlemelerinde çok sayıda toponimik efsane bulmak mümkündür. Örneğin 

«Абығанның ады мынаң полтыр: пурун туста пу суғда кöп аба полтыр» –”Abakan’ın 

adı şuradan gelir. Eskiden bu nehirde çok ayı varmış.” Hakas Türkçesinde “aba” sözcüğü 

“ayı” anlamına gelir. İs nehrinin adı eskiden bu nehrin kıyısında yaşayan varlıklı bir 

adamdan gelir. Hakas Türkçesinde is “varlık, zenginlik” demektir. Ayran köl’ün adı eskiden 

burada yaşadığı Hakas soylarından biri olarak kabul edilen Tumatılar  kımız ve ayranı nasıl 

kullanacaklarını bilmedikleri için göle döküyorlardı. Gölün adı buradan gelmektedir. 
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{fhfx[fqysa jn foskofys 

  

Fksylf-geheylf| nsa bhuwlt| rwpwkthywa rdqxtnrty jn xj[ gjknsh\ Bcxta jlshkfh| 

xbh fknsylf Bhkwr [fylf kf gfh nb,tc jnns\ Jk [fqlfo-lf jns[ cf[xfnnsh| xt [fqlb 

nfvscxfn[fysy gwhlttpw gwk,byxt\  

Fylflf rwpwkth [ecnfh [fys {sc[sks[nfa ba xfgxfa| ba cbnrwkwu [ecns Bhkwr 

[fypfh spfhof cehsynshkfh\ Gfhsg rdh rbkpwy| [fqlb jn [f,scxfkfh\ Bngtpt| jk 

jns[ns fosk nff rbkpwy\ {sc[sks[ ge rbhtrrt {fhfx[fqys xfhfn[fy\ Fv [ec [fys 

{sc[sks[ {fhfx[fqys scxf Bhkwr [fyyfa jnns fk rbkthut\ {fhfx[fq fhso gfpf 

nf,shf[ exe[xfa [ec yjpf\ 

\ 

  



Fvls {fhfx[fq nbv-nbhbby nbhwywg| Bhkwr [fyysa xbhwypth fklshf 

exeos,scns\ Gfhf-gfhf| {fhfx[fq Bhkwr [fyysa xbhwyt xbnnw\ Rdhpt| Bhkwr 

[fy jns[nfa| [fqlfo-lf nfcns cffg| [f,jof jn cf[xf\ Fyfa jk mc ybvtyw 

[ehsylfos ntth yfyxsosyf ce[ cfksg| xjj[nfyxf: 

Jxs[| jxs[ nfps| [f,j - 

 Ghfqps [ehsvlf xdhxtkth\ 

{fhfx[fq Bhkwr [fyys b,wht cbbk cs[[fy\ Exe[[fy| exe[[fy| yfyxs[ gffy 

[fyflsyfa mpt cff,sc[fy\ Jkj[ fhflf yfyzs[ns [ffg| xwlt [fkofy\ 

Jxs[ns xjyof xbnwh gbhutylt| jn nfvsps,sc[fyyfh| njq blw,wcrtyyth\ 

{fhfx[fqys ekeokfg flffyyfh 



Nfo ээpw nen gfhs,sc[fy [sc  

  

Gwh wytq xehnfg-vdntgnwh\ Fysa fhso cmpmyywu [fqlflfh [fy cwkwu [sps  gfh 

gjksgnsh\ Gwhcwylt ge wrdkty nfopfh xbcntrntg gfhnshkfh\ Nmhxtlta [sps nfo 

jpfhbypfh gfhs,sc[fy| fylf xbcntr| fhcf| [jqso gjkfh nwg\ Wztpw jk cfos| ge cfos ­ 

[sps xjosk\ {sc[shofylf| nf,sps nfoysa nwuw cfhbylf bcnwkxt\  

{fqlb gjkpf nfoys fcns| [sps fylf xjosk\ Gfpj[ kf [sqoskfgxf| xfgcscnso yjj| 

nwuwpwywa nf,sps cfofv yf gjkofy yf cfhbylf bcnwkxt\ Nwktg| yfylshf gfhxs[| bhrtpw 

xjosk\ Nf,scnfpf| nfoysa njosh[s kf gbkwyta myytgxt\ Bytq cbpwyw,wcnw| ge nfo 

ээkthwywa rbhtrnthw\ Jkfh rmyywu rwpwkthywa [scnfhsy fksg fkflshkfh\ Skof,sc[fy| 

[sps fqfcnso\ Xt [fqlb blth| yfyfhof rbhtr| [fhfc[s rwhxt\  

Drwccwhtg gfhofy bytq gwh xsk xfkosc[fy xehnfg gfhbh| wrw xsk| mc xsk\ Xfqos cfq 

jk xbcntr nepsylf [spsy xblwhuty nfopfh gfhxf| nwktgxt| nf,scnfgxf| [soshxf| 

cssnnfgxf\ Gwh ltt ybvt bcnwkt xjosk| rdht xjosk\ Mc xsk gfpsylf gfpj[ gfhzs[\ 

Xbcntr ntt ntth,by| [spsy nj[nfo xj[ [soshxf| cssnnfgxf\ 



Jk fhflf rbcnwylt ybvt-lt cfo,fkfyf nmcrty\ Fqkfysg rdhpt| nfolf wpwr xj[ 

gjkofy xbhlt wpwr fpskxf| rwpw csosg jlsh\ 

   ­Xblth| bytq| cssnnbhof| xfh[fcnso gjkxfpsa\ Gwcnwa xjy nfokfhlf ceekfccf| 

[fn[shsccf| ekfvj[ cssnnfpf| nsa [syvbyxf| ­ rdvwcrtpw xj[ cshfqs 

nfhsyzf[| njoskf[ [fhf[nfhs [spsk| eoff gfc[fzsk rdhwvywu\ Njhos-gfhxfps 

soshfcxf\ Rdyw-njosh gfc[fylf| rbkrwvut fqkfyxf| [fqf kf xwkb\ Gfpsysa 

ffhs-gtthw xjoskj[\  

­ Nfo  ээpw| \\\ ­ bytqywa xmhttyt cjj[ xfqskofy\ ­ Drwc [fklsv| xfkosc 

xehnbhof bhttktcnwu| xbbpwv ltt| jlbbv lff xj[ gjkflsh! ­ cssnnfgkfxf\  

Nfo  ээpw gjk,fcnf| [jk kf cffg| yfylshf rwh gfhbh\ Bytq gfhfc[fy cjjyzf\ 

Rwhthwyta| xfgcsgxf| nfo wcnwyltuw fknsy-rmvmcrt [fhfos fqxf\ Gfqffos nfo ээpw 

[fq,fosysg: }Cbyw gtth rtv rbhuty!} ­ nwg rmpmhttylt| wytq| gfpf kf rdhpt| nfo 

ээpw ltt| wpwr ntt xjosk| gjps nfo blttylt neh cfknsh\ {skzfayffylf| [sps 

f,f[fqs ge neh\ 



Ffklfos ekec [spsy nfys,ffyyfh\ Ffhkso gfhxf-njhoff 

xfknshfgkfxf\ {fqlf [fqlb gjkofysy gwh ltt xjj[nf,byxf\ Xt 

[fqlfa-lf njoshnsy csosc gfhofy| nfo ээpwywa jjkos mc xskof 

[spf [elfkfgnsh\ Xdgrt rwh,byxtnrtylt| yfylshs,scnshkfh\ Mc 

xsklfa fpshf nelfhof xfhf,fc gjknsh\  

Jk cssyfa bytq [spsyfa gfq xehnf,sc[fyyfh| [fqlfa-[fqlfa 

rbkxt bcnthw\ Xt [sc [fqlfo lff [fy-f,f[fq gjkpf| gfpf rwptt gfh 

gjk,ffy\ Fys rbhttyzt nfo ээpwywa [jc vfh[fps nwztayth\ 



Xbnw [sc nfo 

  

 {fzfy-geheylf vsysa fkysylf nfokfh fkscxfa nwg 

xjj[nfcxfayfh\ Faxek ffklfa shf[  ybvtc Xbnw [sc nwg flfkxfn[fy 

nfo gfh\ {fzfy-lf Rdk-Nfqof ntty nfc[sk (fys Bh nfc[sk 

nwztadrnth)\ Xbnw [sc ntty nfoys fkfhof cfosys,scnsh| xt fyps| 

nwpta| Vbylwh ntty gfhfhof gjksgxfnnsh\  

Gwhcwylt Rdk-Nfqof Xbnw [scns fkfhof [elff rbknwh| xt fyps foff 

gfhfhof [syvby| [elff rbkuty fhfofpsy wcgbyzt jlsh\ Rdk-Nfqof 

xbnw rmyut xbnwht [elfkfgnsh\ Vsyps| nwpta| gfh,fcnfa yf gfh,fc[f 

gjks,sc[fylf| Rdk-Nfqof nfhsysg| xt cby vfoff gfh,fpfa| 

gfc[fpsyf lff gfh gjk,fccsa nwg| Xbnw [scns gsnshflf 

cff,scnsh\ Fyyfa gtth Xbnw [sc xbnw gfc[f xfqsk gfhnsh\  
















